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KUJITOLEA NA SALA - ASUBUHI, MCHANA, NA USIKU KATIKA UWEPO WAKE
Yesu Ni Nani — Safari Katika Biblia, Kutoka Mwanzo Hadi Ufunuo

UTANGULIZI

Mafunzo ya Msingi yalipita katika Biblia yote na kujibu swali moja. Swali hilo lilikuwa, Yesu ni nani?
Kitabu hiki cha ibada ni kwa ajili ya mtu ambaye amesikia jibu hilo. Yesu si mtu wa kumyjifunza tu.
Yeye ni mtu wa kutembea naye siku moja nzima, asubuhi, mchana, na usiku (Zaburi 55:17).

ASUBUHI — NINITAFUTE MAPEMA

A. Mithali 8:17 Nawapenda wale wanipendao, na wale wanitafutao kwa bidii wataniona.
[H7836 shachar M]
NAWAPENDA WALE WANIPENDAO + NA WALE WANITAFUTAO KWA BIDII WATANIONA.

B. Maombolezo 3:22 Kwa sababu ya upendo mkuu wa Bwana, hatuangamii, kwa kuwa huruma zake
hazikomi kamwe. [H7356 racham ®™] [H2617 chesed ®] (23) Ni mpya kila asubuhi, uaminifu wako ni
mkuu.

UPENDO MKUU WA BWANA + HURUMA ZAKE HAZIKOMI KAMWE — MPYA KILA ASUBUHI + UAMINIFU WAKO NI MKUU.

C. Isaya 9:2 Watu wanaotembea katika giza wameona nuru kuu, wale wanaoishi katika nchi ya uvuli
wa mauti, nuru imewazukia. [H5050 nagahh m] [H216 owr M]

WATU WANAOTEMBEA KATIKA GIZA WAMEONA NURU KUU — NURU IMEWAZUKIA.

(Mawazo yangu binafsi — asubuhi hii, kutana na Yesu kabla ya kukutana na siku, jinsi alivyoinuka kabla ya

mapambazuko ili kuomba (Marko 1:35). Mathayo anasema nuru kuu iliyowaangazia watu ni Yesu (Mathayo 4:16).
Mtafute mapema, nawe utamwona.)

MCHANA — NA MCHANA NITASALI

A. Zaburi 55:17 Jioni, asubuhi na adhuhuri ninalia kwa huzuni, naye husikia sauti yangu.
[H6672 tsohar M]
JIONI, ASUBUHI NA ADHUHURI NINALIA KWA HUZUNI — NAYE HUSIKIA SAUTI YANGU.

B. Mathayo 1:23 “Tazama, bikira atachukua mimba, naye atamzaa mwana, nao watamwita Jina lake
Imanueli”: maana yake, “Mungu pamoja nasi.” [G1694 Emmanouel M]
WATAMWITA JINA LAKE EMMANUEL, MAANA YAKE, MUNGU PAMOJA NASI.



C. Mathayo 28:18 Yesu akawajia na kusema, “Nimepewa mamlaka yote mbinguni na duniani.

[G4930 sunteleia ™] [G1849 exousia M™] (19) Kwa sababu hii, enendeni mkawafanye mataifa yote kuwa
wanafunzi, mkiwabatiza kwa Jina la Baba na la Mwana na la Roho Mtakatifu (20) nanyi wafundisheni
kuyashika mambo yote niliyowaamuru ninyi. Hakika mimi niko pamoja nanyi siku zote, hadi mwisho
wa nyakati.”

NIMEPEWA MAMLAKA YOTE MBINGUNI NA DUNIANI — TAZAMA, MIMI NIKO PAMOJA NANYI SIKU ZOTE, HATA MWISHO
WA DUNIA.

D. Mithali 18:10 Jina la Bwana ni ngome imara, wenye haki huikimbilia na kuwa salama.

[H7682 sagab m] [H4026 migdal m] [H8034 shem M]

JINA LA BWANA NI NGOME IMARA — WENYE HAKI HUIKIMBILIA NA KUWA SALAMA.

(Mawazo yangu binafsi — wakati wa mchana, sali sala fupi mahali unaposimama, kama vile Petro alivyosali juu ya paa
la kawaida katika saa ya kawaida (Matendo 10:9). Jina Emanueli lina maana Mungu pamoja nasi, hivyo Yesu yupo

pamoja nawe katikati ya kazi (Mathayo 28:20). Jina la Bwana ni mnara wenye nguvu, na sala fupi ndiyo njia ya
kukimbilia ndani yake (Mithali 18:10).)

USIKU — TAFAKARI MCHANA NA USIKU

A. Yoshua 1:8 Usiache Kitabu hiki cha Sheria kiondoke kinywani mwako; yatafakari maneno yake usiku
na mchana, ili upate kuwa mwangalifu kufanya kila kitu sawasawa na yote yaliyoandikwa ndani yake.
Ndipo utakapofanikiwa na kisha utastawi. [H1897 hagah m]

UTAIYATAFAKARI NDANI YAKE MCHANA NA USIKU — NDIPO UTAKAPOFANIKIWA NJIA YAKO.

B. Zaburi 121:2 Msaada wangu hutoka kwa Bwana, Muumba wa mbingu na dunia. [H5123 nuwm M]
[H8104 shamar ®] (3) Hatauacha mguu wako uteleze, yeye akulindaye hatasinzia (4) hakika, yeye
alindaye Israeli hatasinzia wala hatalala usingizi.

MSAADA WANGU HUTOKA KWA BWANA — YEYE ALINDAYE ISRAELI HATASINZIA WALA HATALALA USINGIZI.

C. Yohana 15:5 “Mimi ni mzabibu, ninyi ni matawi. Akaaye ndani yangu, nami ndani yake, huyo huzaa
sana, maana pasipo mimi ninyi hamwezi kufanya jambo lolote. [G3306 meno ®] [G288 ampelos M]
MIMI NI MZABIBU, NINYI NI MATAWI + AKAAYE NDANI YANGU, NAMI NDANI YAKE, HUYO HUZAA SANA.

D. Wakolosai 1:27 Kwao, Mungu amechagua kujulisha miongoni mwa watu wa Mataifa utukufu wa
utajiri wa siri hii, ambayo ni Kristo ndani yenu, tumaini la utukufu. [G1680 elpis M]

[G3466 musterion M]

SIRI HII = KRISTO NDANI YENU, TUMAINI LA UTUKUFU.

(Mawazo yangu binafsi — leo usiku, weka siku hii mbele za Mungu, kwa kuwa yeye anayekulinda hatasinzia kamwe
(Zaburi 121:4). Tawi halifanyi kazi gizani, hivyo leo usiku bakia tu ukiwa umeunganika na Yesu, aliyeitwa mzabibu, mmea
ulio hai (Yohana 15:5). Kristo anaishi ndani yako, tumaini la utukufu, hivyo lala kwa amani, na upate usingizi (Wakolosai
1:27, Zaburi 4:8).)

NENO LA KUFICHA MOYONI

Waebrania 13:8 Yesu Kristo ni yeye yule jana, leo na hata milele.
YESU KRISTO NI YEYE YULE JANA, LEO NA HATA MILELE.

MAWAZO YA MWISHO

1 Wathesalonike 5:16 Furahini siku zote; [G89 adialeiptos ®™] (17) ombeni bila kukoma; (18) shukuruni
kwa kila jambo, kwa maana haya ndiyo mapenzi ya Mungu kwa ajili yenu katika Kristo Yesu.
FURAHINI SIKU ZOTE + OMBENI BILA KUKOMA + SHUKURUNI KWA KILA JAMBO.

Asubuhi, mchana, na usiku si ziara tatu kwa mgeni. Ni siku moja nzima iliyotumiwa pamoja na Yesu
yule yule. Yesu aliyekuangazia nuru asubuhi anasimama kando yako mchana. Anakulinda usiku wa
manane. Yesu Kristo ni yeye yule jana na leo na hata milele (Waebrania 13:8). Basi ombeni bila
kukoma, tangu mwanzo hadi mwisho wa siku (1 Wathesalonike 5:17).




TUMIA LEO
1. Asubuhi hii, kabla ya kula, soma mistari ya asubuhi kwa sauti mara moja. Kisha mshukuru Mungu kwa huruma
moja mpya asubuhi hii (Maombolezo 3:23).

2. Wakati wa mchana, simamisha kazi yako kwa dakika mbili. Sali sala fupi mahali unaposimama, kwa sababu
Mungu yu pamoja nawe mahali hapo (Mathayo 1:23).

3. Usiku wa leo, kabla ya kulala, sema aya ya kukariri kwa sauti mpaka uweze kuisema huku macho yako
yamefumba (Waebrania 13:8).

4. Usiku wa leo, wakati unapolala, mshukuru Mungu kwamba yeye anayekulinda hatalala usingizi (Zaburi 121:4).

SALA

Baba yangu wa mbinguni, ninakuja kwako kwa jina la Yesu Mwanao. Ninakutafuta asubuhi na
mapema. Umeahidi kwamba wale wanaokutafuta mapema watakuona. Rehema zako ni mpya kila
asubuhi. Huruma zako haziishi kamwe. Uaminifu wako ni mkuu. Nilitembea gizani, na nuru yako kuu
imeniangazia. Wakati wa adhuhuri nitaomba, nawe utaisikia sauti yangu. Nakushukuru kwamba
Yesu ni Imanueli, Mungu pamoja nasi. Yesu ameahidi kuwa pamoja nami siku zote, hata mwisho wa
dunia. Jina lako ni mnara imara. Leo nitakimbilia ndani ya jina lako, nami nitakuwa salama. Usiku
nitalikumbuka neno lako kitandani mwangu. Nakushukuru kwamba unanilinda, na kwamba wewe
husinzii wala kulala. Nisaidie kukaa ndani ya Yesu mzabibu, kwa sababu pasipo Yesu siwezi kufanya
lolote. Nakushukuru kwa siri uliyoifunua sasa, Kristo ndani yangu, tumaini la utukufu. Niepushe na
kuwa mvuguvugu. Uweke upendo wangu kwako ukiwaka, asubuhi, adhuhuri, na usiku. Nisaidie
kuvumilia hata mwisho, ili niweze kuokoka. Yesu ananitayarishia mahali, naye atakuja tena. Na
nionekane nikilinda na tayari. Sasa najilaza kwa amani na kulala, kwa maana wewe peke yako,
BWANA, ndiwe unayenifanya nikae salama. Amina.

Yohana 14:2 Nyumbani kwa Baba yangu kuna makao mengi. Kama sivyo, ningeliwaambia. Naenda
kuwaandalia makao. [G5117 topos ®] [G3438 mone ®] (3) Nami nikienda na kuwaandalia makao,
nitarudi tena na kuwachukua mkae pamoja nami, ili mahali nilipo, nanyi mpate kuwepo.

NYUMBANI KWA BABA YANGU KUNA MAKAO MENGI — NAENDA KUWAANDALIA MAKAO — NITAKUJA TENA, NA
KUWAKARIBISHA KWANGU MWENYEWE.

(Mawazo yangu binafsi — sikiliza mahali siku nzima inapoisha. Neno la makao, mone (G3438, mahali pa kukaa),
limejengwa juu ya mzizi uleule kama meno (G3306, kudumu), hivyo yeye unayedumu naye usiku huu anaandaa mahali
utakapoishi pamoja naye (Yohana 14:3). Siku uliyotembea pamoja na Yesu ni siku moja ya maisha ambayo hayatakoma
kamwe.)

MANENO MUHIMU YA KIYUNANI

“Emanueli” — G1694 Emmanouel — Mungu pamoja nasi
jina la Yesu ambalo lenyewe ni sentensi kamili

“nguvu” — G1849 exousia — mamlaka, nguvu, haki
Mamlaka yote mbinguni na duniani wamepewa Yesu

“mwisho” — G4930 sunteleia — mwisho kamili, ukamilifu mzima
Yesu anakaa na watu wake mpaka mwisho kamili wa dunia

“Mzabibu” — G288 ampelos — mzabibu
Yesu anaitwa mzabibu, mmea hai unaolisha kila tawi lililoungwa nao

“Inaendelea kudumu” — G3306 meno — kukaa, kubaki, kudumu, kuendelea



tawi huishi tu wakati tawi linabaki limeungana na mzabibu
“Siri” — G3466 musterion — jambo la siri, kitu ambacho hapo awali kilikuwa kimefichwa na sasa
kimefunuliwa
Siri ambayo Mungu amefunua sasa ni Kristo ndani yenu
“tumaini” — G1680 elpis — matarajio, uhakika
tumaini katika Biblia ni matarajio ya hakika, wala si nia tu
“kukoma” — G89 adialeiptos — bila kukoma, bila kusimama
Sala inaendelea siku nzima bila kukoma
“Makao” — G3438 mone — kukaa, makazi, mahali pa kukaa
Neno "mone" linatoka katika mzizi mmoja na "meno,” hivyo mahali ambapo Yesu anaandaa ni mahali pa kukaa.

“mahali” — G5117 topos — mahali, sehemu, eneo
Yesu anakwenda kuandaa mahali halisi kwa gjili ya watu wake

MANENO MUHIMU YA KIEBRANIA

“mapema” — H7836 shachar — kutafuta mapema, kutafuta alfajiri
Mtu anayemtafuta Yesu wakati wa mapambazuko anashikilia ahadi ya kumpata
“huruma” — H2617 chesed — wema, huruma, kibali
rehema za BWANA ndizo zinazotuzuia tusiangamie
“Huruma” — H7356 racham — huruma, rehema laini
huruma za Mungu haziishi kamwe, na kila mawio ya jua huleta zaidi
“nuru” — H216 owr — mwanga, mwanga wa mchana
mwanga mkuu wa asubuhi ni nafsi
“Kuangaza” — H5050 nagahh — kung'aa, kutoa mwanga
nuru haikuwasubiri watu, nuru iliwaangazia
“adhuhuri” — H6672 tsohar — mwanga mara mbili, adhuhuri, mchana wa manane
Saa ya kung'aa zaidi ya siku pia ni saa ya sala
“jina” — H8034 shem — jina, alama ya kumbukumbu
jina la Bwana ni mahali salama pa kukimbilia wakati wowote
“mnara” — H4026 migdal — mnara
mnara ni mahali imara pa juu pa usalama
“salama” — H7682 sagab — kuwekwa juu, kuwa salama
mtu anayekimbilia jina hilo huinuliwa mbali na hatari
“kutafakari” — H1897 hagah — kunung'unika, kutafakari, kutafakari kwa kina
neno la Mungu linaloshughulikiwa kwa utulivu, mchana na usiku
“hulinda” — H8104 shamar — kuweka, kulinda, kuangalia
Mungu anawalinda watu wake wakati watu wake wamelala

“usingizi mzito” — H5123 nuwm — kusinzia, kuwa na usingizi
mlinzi wa Israeli hasinzii wala hakalali
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